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1. HEJIb OCBOEHUS JUCHHUIIJIUHBI (MOIYJISA) - oBnanenne cTyaeHTaMH HEOOXOIH-
MBIM M JIOCTATOYHBIM YPOBHEM Pa3BUTHS CIIOCOOHOCTH K KOMMYHHMKAIIMH M HABBIKOB MPO(ECCHOHAIBLHOTO 00-
IICHKS Ha HHOCTPAHHBIX A3bIKaX.

2. IEPEYEHDb IIVIAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB OBYYEHUSA 110 JUCHUIIJIHN-
HE (MOAYJIO), COOTHECEHHBIX C IVIAHUPYEMBIMU PE3YJBbTATAMHN OCBOE-

HUSI OBPA3OBATEJIbHOM ITPOT'PAMMBI

B pe3yabTaTte ocBOeHMS AUCHHUIIMHBI GOPMUPYIOTCS CJIeAYIONHE KOMIETeHIMN:

VYK-4 — cioco0GeH OCyIIECTBIIATh JIEIOBYI0 KOMMYHUKAIIUIO B YCTHOW M MUCBMEHHOH (popmax

Ha rocyJapcTBEHHOM si3bike Poccuiickoit denepannu 1 ”HOCTpaHHOM(BIX ) sA3bIKE(aX)

[lepeuens miIaHUpyeMbIX pe3yJbTaTOB 00YUYEHUS MO JUCHHUILIIMHE (MOYJII0), COOTHECEHHBIX C

HHAUKATOPpaMU NOCTUKCHUA KOMHCTGHHHI;'I

Komnerenuus

NuaukaTopbl KOMIIETEeH-
1107071

Pe3yabTarnl 00yyeHus

Cnioco0eH ocyIIecTBIsATh
JIETIOBYI0O KOMMYHHKAIIUIO B
YCTHOM ¥ MHUCbMEHHOMN
¢dbopmax Ha rocyaapCTBEH-
HOM $3bIKe Poccuiickoi
denepaun 1 THOCTPaH-
HOM(bIX) si3bike(ax) (YK-4)

VYK-4.1. I'paMOTHO U 5ICHO
CTPOUT PEeYb B paMKax
MEXJIMYHOCTHOTO U MEX-
KYJIBTYPHOTO OOIICHHS Ha
rOCyJIapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit denepanuu u
WHOCTPAHHOM(BIX) 53bI-
Ke(ax)

VYK-4.2. lemoHCTpUpYET
yMEHHUE BECTHU JIETIOBBIE OT-

3HaTh: MPUEMbl KOMMYHUKAIUH U
HOPMBI SI3bIKa; 3aKOHOMEPHOCTH
JIEII0BOI1 KOMMYHUKAIIUU B YCT-
HOW M MUChMEHHOU (hopMe Ha To-
CyJlapCcTBEHHOM si3bIke Poccuii-
ckor Penepaniu ¥ THOCTPaH-
HOM(BIX) S3bIKE(aX)

YMeTh: OCYIIECTBIATH ACIOBYIO
KOMMYHUKAIIUIO B YCTHOU U
MUChMEHHOU (hopMax Ha rocyaap-
CTBEHHOM s13bIke Poccutickoit de-
JIepaliy U THOCTPaHHOM(BIX )

s3bIKe(ax)

BiageTs: HaBpIKAMM OCYIIECTB-
JIEHUs Je10BOM KOMMYHUKAIUU B
YCTHOM M MMCbMEHHOM (popMax Ha
roCyJ1apCTBEHHOM s3bIKe Poccuii-
ckoi Penepaniu ¥ THOCTPaH-
HOM(BIX) si3bIKE(axX)

HOIIICHHUS HAa HHOCTPAH-
HOM(bIX) si3bIKE(aX) C yue-
TOM COLIMOKYJIBTYPHBIX
ocobeHHocTel

YK-4.3. Cnocoben Haxo-
JTUTh, BOCIPHHUMATH U HC-
MOJIb30BaTh UHGOPMAITUIO
Ha MTHOCTPAHHOM(BIX ) SA3bI-
Ke(ax), HOMy4YeHHYIO U3 Tie-
YaTHBIX M AJICKTPOHHBIX
WUCTOYHUKOB JJIsl PEIICHUS
KOMMYHHKATHBHBIX 3a71a4

3. YKABAHUE MECTA JUCHUIIJIMHBI (MOAYJISA) B CTPYKTYPE OBPA3OBA-
TEJIbHOM ITPOT' PAMMBI

Juctummaaa B1.0.03 «MHOCTpaHHBIA SA3BIK» OTHOCHUTCS K 00sI3aTEIBHOM 4acTH oOpa3oBa-
TEJIbHOM TporpaMMel 1o HampasieHHio noarotoBku 42.03.02 XXypHanucTika, HanpaBlIeHHOCTh (Ipo-
¢bus) Menua-pueiinmss.

4. OFBEM JJUCHUIIJIMHBI (MOAYJIsl) B BAUETHBIX EJJUMHUIAX C YKA3A-
HUEM KOJINYECTBA AKAJEMHUYECKHUX NJIN ACTPOHOMUYECKUX YACOB, BbI-
JAEJEHHBIX HA KOHTAKTHYIO PABOTY OBYYAIOUIUXCS C NPENNOJABATEJIEM
(IO BUJAM YYEBHBIX 3AHSITUH) 1 HA CAMOCTOSTEJIBHYIO PABOTY OBY-
YAIOUIUXCS

OO01mmas TpyA0eMKOCTh TUCIUTUTHHBI COCTaBIsIeT 9 3a4eTHRIX eqUHUIIBI WK 324 yaca.
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3aHATHS B MHTEPAKTHBHON (DOpME BKITIOYAIOT: pabOTy Ha MPAKTUYCCKHUX 3aHITHSIX U BBITIOJHE-
HUE TBOPYECKHX 33aJaHUil (TOATOTOBKY JIOKJIA/I0B U IIPE3CHTALIUN).

5. COAEP KAHUE IUCHUIVIMHBI (MOAYJIsA), CTPYKTYPUPOBAHHOE 11O
TEMAM (PA3JIEJIAM) C YKABAHUEM OTBEJIEHHOI'O HA HUX KOJIMYECTBA AKA-
JEMHUYECKHUX NJIM ACTPOHOMMNYECKUX YACOB 1 BUIOB YYEBHbBIX 3AHATUU

KonrakTtHas pabora 9 .

No JIK 1P JIb 2 o2 4 m

1/ HaumenoBanue E T = § §

n paszaena, TeMbI S m S| = A

© m E 35 8 8 84
My SEIMO| ¥ 2

1 | ®onernyeckuii cTPOi aHTIIUHCKOTO S3bIKA. - 10 - 10 4 10 -

2 | BBomHBII rpaMMaTHYECKUi KypC. - 26 - 26 4 26 -
Hroro 3a 1 cemectp - 36 - 36 8 36 -

3 | OcHOBHOIi rpaMMaTHUECKUH KypC. - 26 - 26 4 26 -

4 | CrpaHoBeneHHE. - 10 - 10 4 10 -
HToro 3a 2 cemecTp - 36 - 36 8 36 -

5 | PacmimpeHHslii  TpamMMaTHYecKHil — Kypc - 26 - 26 4 26 -
(gacTs 1).

6 | Specialist language. Philology. - 10 - 10 4 10 -
HToro 3a 3 cemecTp - 36 - 36 8 36 -

7 | PacmmpeHHBIl rpaMMaTHYECKUI KypC - 2% - 2 4 35 -
(gacTts 2).

8 | Specialist language. Journalism. - 10 - 10 4 10 -
HTroro 3a 4 cemecTp - 36 - 36 8 45 -
JK3aMeH: 27
HUTOIoO: - 144 - 144 32 153 27

Tema 1. ®oHeTHYeCKHIT CTPOH AHIIMIICKOIO SI3BIKA.

Conep:xanue TMCUUILUIUHBI (MOIYJIs1)



OcHoBHbBIE OCOOEHHOCTH (POHETUYECKOTO CTPOS AHTJIMICKOTrO S3bIKa B COMOCTABIEHUU C pyC-
ckuM. [lonstue ¢donembl. DoHernyeckas TpaHckpunuus. Cucrema (GoHEM M UX KiAacCH(PUKALHUA.
['macHbie u cornacHbie 3ByKU. [{ucTtpuOyius B motoke peun. Y mapenue. Cior. Ciorooopa3oBanue u
CJIOTOJICTIEHNE B aHTJIMICKOM sI3bIKE. IHTOHALIMS B aHIJIMKACKOM SI3BIKE.

Tema 2. BBoaHblii rpaMMaTH4ecKHil KypcC.

CymectButenbHoe. OOume cBenenusi. CyniecTBUTENbHbIE COOCTBEHHBIE U HapHUIATENbHBIE.
CymiecTBUTENbHBIE UCUUCIIIEMBbIE B Hercurncisiemble. OOpa3oBaHne MHOKECTBEHHOTO YHCIA CYIIECT-
BUTENbHBIX. [IpuTshkarensHbiil magex. Poa. iMena cyiecTBuTeNbHBIE B PYHKIIMH ONPEICIICHUS.

Aptukib. O6mume cBenenus. [IponsHomenue aptukieit. Mecto aptukiei. YnorpeOiaeHue He-
OTIPENIeIEHHOTO apTHKIL. YTNOTpeOIeHne ONpeeseHHOTO apTukis. OTCYTCTBHE apTHKIA. YHOTpeo-
JIeHHE apTUKIA C reorpa@uuecKMMH Ha3BaHUAMHU. YTOTPEOICHHE apTUKISA C CYIIECTBUTEIbHBIMH,
0003HaYaIOIIMMHU BpEMEHa Ioj1a, BpeMs CYTOK U BpeMs MpHeMa MUIIH. YTOTpeOIeHne apTUKIIsS B He-
KOTOPBIX YCTOMYMBBIX COUETAHUSIX.

Mectoumenue. O6mue cenenus. Jlnmunble mectonMenus. [IpuTskarenbHble MECTOMMEHHS.
Bo3BparHble MecTouMeHHUs. YKa3zarenbHble MecTouMeHus. Bonpocurenbubie MecrouMenus. OTHOCH-
TEJIbHbIE MECTOUMEHUS.

[IpunararensHoe. O6mue cBeneHusi. CTeneHn cpaBHEHUs. YTHOTpeOIeHHe MpuiaraTelibHbIX B
3HAUEHUU CYIIECTBUTEIbHBIX. MeCTO NpuiIaraTeIbHOrO B IPEIOKEHHUH.

Yucnutenbhple. Ob6mue cBeneHus. KomuuecTBeHHBbIe uuciautenbHbie. [lopskoBbie 4uCiIn-
TeNlbHbIE. YTIOTPEOIeHNE KOIMYECTBEHHBIX YUNCIUTEIbHBIX B 3HAUEHNUU NOPSAAKOBBIX. Bpems u gatsl.

Hapeune. O6mue cBepenus. Knaccudukanuss Hapeunid Mo 3HAUYEHUIO U UX YHOTpeOJeHHeE.
Crenenu cpaBHeHUs Hapeuuil. MecTo Hapeuus B IPEI0KEHUH.

I'naron. O6mue cBeaenus. OcHoBHbIe (popmbl raarona. [IpaBunpHbIe U HENPaBUIIbHBIE IJ1aro-
7bl. CMBICIIOBBIE, BCIIOMOIaTEIbHbIE U MOIYBCIIOMOraTelbHble raaroibl. llepexonnesie u Hemepexoa-
Hble raarojisl. [IpeaenbHble U HenmpeaeIbHbIE TJ1aroJibl.

Tema 3. OcHOBHON rPaMMaTHYeCKHI KypC.

Jlnunsie popmel raarona. CucreMa BUIO-BPEMEHHBIX (popM.

OcHosHoit paspsy: Present Simple, Past Simple, Future Simple.

JnurenbHbiii pasps: Present Continuous, Past Continuous, Future Continuous.

IepdexrHsiii pa3psn: Present Perfect, Past Perfect, Future Perfect.

epdexrHo-unTensHbii paspsy: Present Perfect-Continuous, Past Perfect-Continuous, Future
Perfect-Continuous.

dopwma Future-in-the-Past.

Tema 4. CTpaHoBeenue.

Geography: geographical position, territory, the seas, relief, rivers, lakes, mineral resources,
climate, vegetation, wildlife.

Population: ancestors, waves of invasion, language and nationalities, customs and traditions,
holidays, religion, social profile, gender.

The political system of Great Britain: monarchy (functions and powers), British Parliament
(history and structure, the House of Commons, the House of Lords, the work of Parliament), Govern-
ment, Civil Service, British Constitution, electoral system, political parties.

Education in Great Britain: school education, higher education, further education. British and
American Universities.

The media: British Press. BBC radio and television.

Some aspects of the English history: The early history of Great Britain, Great Britain in XVI-
XIX centuries, Great Britain in XX-XXI centuries.

Tema 5. PacminpenHnblii rpaMMaTH4ecKuil Kypce (4acTsb 1).
CornacoBanne BpeMeH. O0mue npaBuia. [locinenoBareTbHOCT, BPEMEH B CIIOXKHBIX TPEIJIo-
KCHHUAX C HCCKOJIBKMMU MPUAATOYHBIMHU. Cnyqan OTKJIOHCHHS OT ITPAaBUJI COTJIaCOBAaHUA BPCMCH.
[IpssiMass 1 kocBeHHas peub. OOparieHue NpsIMOM pedu B KOCBEHHYIO: ITOBECTBOBATEIHLHOE
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IIPEJI0KEHUE, BOIPOCUTENIBHOE NPEIIOKEHNE, TIOBEIUTEIIBHOE NPEIJIOKECHHUE.

IMaccuBHbIi 3a50or. O6pa3zoBanue (HopM MAaCCUBHOTO 3anora. JledCTBUTEIbHBIE U CTpaJaTelb-
HbIE 000pOTHI. YTIOTpeOeHne BpeMeH TacCCUBHOTO 3aJI0Ta.

CociaratepbHO€ HAKJIOHEHHWE. Y CIOBHBIE IIPEJIOKEHUS NIEPBOIO, BTOPOTO M TPETHErO THUIIA.
VY CII0BHBIE IPENTIOKEHUS CMEILIEHHOTO THIIA.

Tema 6. Specialist language. Philology.

Branches of philology: the term “philology”, comparative philology, radical philology, textual
philology and text editing, cognitive philology, decipherment.

Linguistics: the term “linguistics”, spheres of study (theoretical linguistics, historical linguis-
tics, sociolinguistics, psycolinguistics, applied linguistics, pragmatics, neurolinguistics, computational
linguistics), formal linguistics (three main schools: traditional or prescriptive, structural linguistics,
generative/transformational; five principal areas of study: phonetics, phonology, morphology, syntax,
semantics).

Let’s change our mind on the matter of grammar.

History of linguistics: early history (Greece, Rome, India, China), the development of linguis-
tics in the 6™-19™ centuries (the Middle Ages, the Renaissance, Modern Times linguistics), the 20"
century linguistics (Europe and America, later developments).

Standard English: a national standard, a world standard, a tridialectal future.

Tema 7. PaciminpeHHbIi rpaMMaTHYeCKUil Kypc (4acTsb 2).

Henuunsle popmel riarona. OOuias xapakTepucTHKa.

Wudbunutus. O6mue ceenenus. OOpasoBanue ¢popM HHPUHUTHBA U UX ynorpednenue. Madu-
HUTUB 0e3 yacTuibl t0. OGOpOTHI ¢ UHPUHUTHBOM.

lepynnuii. O6mue cBeaeHus. @opmbl repyHAus. YHOTpeOJSeHUs TepyHAHUsS B Pa3InYHbIX
GyHkuusAx. YnorpebieHHe IrepyHaAus IOocie HpeJioroB. YMoTpeblieHue repyHaus 0e3 mpemect-
BYIOIIIETO Ipeasiora. ['epyHauii ¢ mpeaecTBYOIUM CyIIeCTBUTENbHBIM UM MECTOUMEHHUEM.

IIpuyactue. OOmme cBenenus. O6pazoBaHue (GopM npuyacTusa. YHOTpeOsieHHe MPUYaACTHH.
OO6OpOTHI € TPUYACTUEM.

Tema 8. Journalism.

The media in the modern world. Journalistic genres. Newspapers and magazines. Television
and radio. Wire and electronic sources of news.

Professional language. Newspaper style headlines. The present-day newspaper language. The
language of radio production. The language of magazine covers. The language of television produc-
tion. Technical vocabulary of websites. Language of slogans. Technical vocabulary of screen adverts.

Training for journalism. Interview skills. A news list. Post-production feed-back. An editorial
meeting. Answerphone messages. A photo shoot. A true-life story. Filming on location. A TV docu-
mentary. Planning and writing a blog. Creating a podcast. A web page. Creating a print advert. Creat-
ing a screen advert.

6. IEPEYEHb YYEBHO-METOJAUYECKOI'O OBECHHEYEHUS, HEOBXO/JNUMO-
o 1Jis1 OCBOEHUS JTUCHUTIJIMHBI (MO Y JISI)

OcHoBHasi iuTEpaTypa:

1. AHrIMACKHUN S3BIK 711 TYMAHUTAPUEB : YUYEOHUK ISl CTY/A. BY30B, 00yY. IO TYMaHHMT.-COII.
cnern. / [M. B. 3onoroBa u ap.] ; mox pea. M. B. 3omotosoii, 1. A. I'opmienesoii. - M. : FOHUTU-
JJAHA, 2015. - 368 c.

2. Pomanosa JL.U. [IpakTHueckast rpaMMaTrka aHrIMickoro sizbika / Jlapuca Pomanosa. — 10-e
m3a. — M.: Aitpuc-ipecc, 2013. — 336 c.

3. UuponoBa M.U. Anrmmiickuii s3bIK Juis KypHaimuctoB. Mastering English for Journalism :
y4eOHUK I akaJleMUdecKoro 0akanaspuara. — M., : UsmatensctBo FOpaiit, 2015. — 471 c.

JlonoHUTE/ILHAS JIATEpaTypa:

4. Beprorpamosa JI. A., Pybanosa O. A. A Phonetic Guide to Communication in English :
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http://biblioclub.ru/index.php?page=author_red&id=165368
http://biblioclub.ru/index.php?page=author_red&id=165370

ydaeOHOe mocoOue 1Mo MpakTUIecKoi (POHETHUKE aHTIUHCKOTO s3biKka. — PocToB: M3marenscTtBo FOxHO-
ro ¢enepanbHOro yHuBepcurera, 2016. — 123 c.

http://biblioclub.ru/index.php?page=book red&id=462045 (/lara obparuenus 01.12.2018).

5. Boesona E.B. BenukoOpuranus. Mcropus u kynerypa = Great Britain. Culture Across
History : yue6. mocoOue mo JJMHrBOCTpaHOBEACHUIO JIJisi BYy30B (Ha aHri. s13.) / E. B. BoeBoaa ; Mock.
roc. UH-T MeKayHap. otHomeHui (YH-T) MUJ] Poccun. - 2-e usn., ucnp. u gon. - M. : Acnekr I[Ipecc,
2015. - 224 c.

6. 3abonortuenii B.M Hctopus, reorpadus u KyabTypa aHIIOA3BIYHBIX CTPaH : y4e0.-METO/I.
KOMIUIEKC : [yue0. mocoOue ajisi CTyJI. TYMaHUT. By30B U (ak., 00yd. 1mo Hampasi. «JIMHrBUCTHKA»] /
3abonotHeiii B. M. - M. : YHuBepcurerckas kaura, 2014. - 550 c.

7. Komapos A.C. A Practical Grammar of English for Students = [IpakTiueckas rpaMMmaTHKa
AQHTJIMCKOTO SI3bIKAa I CTYJIEHTOB: yudeOHoe mocobue. — M.: @muura, 2017. — 243 c.
http://biblioclub.ru/index.php?page=book red&id=115590 (/lata o6parenus 01.12.2018).

8. Xpomor C.C. doHeTrKa aHTIMHCKOTO s3bIKa : [y4el.-mpakT. nmocodbue (OakamaBpuaT u Ma-
ructparypa)] / C. C. Xpomos. - M. : YHuBepcurerckas kuura, 2014. - 56 c.

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI (MOAY-
JIsT)

B o0pa3oBaTensHOM Ipoliecce UCIOJIb3YHOTCS:

- ydeOHbIE ayJAUTOPUU IJISl IPOBEACHUS 3aHATHI JEKIIMOHHOTO THIA, 3aHSATHH CEMUHApPCKOTO
TUIIA, KypCOBOI'O MPOEKTUPOBAHMS (BBINOJIHEHHUS! KYPCOBBIX paloT), IPYNIOBBIX U MHAWBUAYaAIbHBIX
KOHCYJIbTAIlM, TEKYIETO KOHTPOJIS M IPOMEXYTOUYHOU aTTecTanuu (yueOHas mebens, 00opynoBanue
JUIsl IGMOHCTPALMY MTPE3EHTAINH, HArTISIHbIE TOCO0uSI);

- IIOMEUIEHMS 11l CAMOCTOSITENIbHOM paboThI (OCHAIIEHBI KOMIIBIOTEPHON TEXHUKON C BO3MOXK-
HOCTBIO MOJIKIIFOUEHUS K ceTH «VHTepHeT» U obecrneyeHneM J0CTyna B JIEKTPOHHYI HH(OPMAIMOH-
HO-00Pa30BaTENbHYIO CPEy YHUBEPCUTETA);

- IOMEUICHHUS JJIsl XpaHEHUS U TPOPHIaKTHIECKOr0 00CTyKUBaHUs y4eOHOro 000py10BaHMUS.

7.1 NIEPEYEHb JIMNEH3MOHHOI'O U CBOBOJHO PACIHPOCTPAHSAEMOI'O
IMPOI'PAMMHOI'O OBECIIEYEHUA:
7.1.1. JInueH3noHHOE MpOrpaMMHOE 00€ecTIeYeHHE OTEUeCTBEHHOTO MPOU3BO/ICTBA!

o Kaspersky Anti-Virus

7.1.2. JIuieH3noHHOE MpOorpaMMHOE obecrieueHue 3apy0eKHOro MPOU3BOACTRA!
o MS Office
o Windows 7 Professional
e Windows 10
7.1.3. CBOOOIHO pacmpocTpaHsIeMoe IPOTpaMMHOE 0OecTieueHIe OTEYECTBEHHOTO TPOU3BOI-

7.1.4. CB0OOIHO pacrpocTpaHseMoe MporpaMMHOe oOecrieueHne 3apyoekHOTO MPOU3BOJICTBA:
o Adobe Reader
e Mozilla FireFox
e LibreOffice.org

7.2 QJEKTPOHHO-BUBJIMOTEYHBIE CUCTEMBbI

OBC m3parenbctBa «Jlaub» [DNEKTPOHHBIA pecypc]: dJeKTpoHHas OuOnmoTeyHas cucrema /
OO0 «M3narensctBo Jlaub». — Pexxum nocryna: https://e.lanbook.com/

9BC «dnektponHas 6ubnuoteunas cucrema KOPAMTy [DnekTponHbIil pecype]: aneKTpoHHas
oubmmoreunas cucrema / OOO «dnektponHoe u3matensctBo FOPAMT». — Pexum jmoctyma
https://biblio-online.ru/



http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=462045
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=115590
https://e.lanbook.com/
https://biblio-online.ru/

OBC «YHuBepcurerckass OuOIMOTEKa OHIAMH» [DIJIEKTPOHHBIH pecypc]: SIEKTPOHHO-
NEpUOANYCCKOC U3JaHUC, HpOFpaMMHBIﬁ KOMINJICKC JI1 OpraHru3alnun OHHaﬁH-HOCTYHa K JIMIOCH3UOH-
ueiM Matepuaiam / OO0 «HekcMeauay. — Pexxum mocryma: https://biblioclub.ru/

7.3 COBPEMEHHBIE NIPO®ECCHUOHJIBHBIE B3bl THHbBIX
1. Huadopmaunonno-ananmuruueckas cucrema SCIENCE INDEX

2. DnektpoHHas 0a3a JaHHBIX SCOPUS

3. Baser nanueix kommnannu CLARIVATE ANALYTICS

7.4 ”TH®OPMIUMNOHHBIE CITPBOYHBIE CUCTEMbI

1. CripaBouHO-IIpaBOBast nH(pOpMaIMOHHAS cucreMa Koncynprant [Tmroc
http://www.consultant.ru/

2. OO0 «CoBpeMmeHHbIE MenMa TEXHOJIOTMM B  OOpa3OoBaHMU U KYJIBTYpe».
http://www.informio.ru/

8. UHBIE CBEJIEHUSI U MATEPHAJIbBI HA YCMOTPEHUME BEAYIIENA KA®E]I-
PbI
He npenycmorpeHo.

9. OBECIIEYEHUE OBPA30BAHMUA JJ14 JIUL C OB3

Jlns obecrieuenns 0Opa3oBaHKs HHBAIUIOB U JIMI C OTPAHUYEHHBIMUA BO3MOXHOCTSIMH 3710pO-
BbSI PeaTU3allvs JUCIUTUTHHBI MOXET OCYIIECTBIISATHCSA B aJaITUPOBAHHOM BHUJE, C YIETOM crienudu-
KU OCBOCHHSA M JHJIAKTHYECKUX TPeOOBaHWil, UCXOAS U3 MHIUBUIYAJIbHBIX BO3MOXKHOCTEH U IO JINY-
HOMY 3asIBJIEHUIO 00y4aroIerocs.
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